
Todos los Filósofos Christianos del
Occidente, recibieron en el siglo XII. los
Übros de Aristóteles , siguiendo el mis-
mo método que los Árabes, (a) Sin em-
bargo se puede asegurar, que á pesar
del nombre con que se honraban nada
eran menos que Aristotélicos: como no
leían el texto Griego, ó no podian en-
tenderle por no saber el idioma , á ex-
cepción de uno ú otro. De aqui es, que
abandonaron lo mas útii , que hay en
Aristóteles, aplicándose «0I0 á cultibar y
enredar nuevamente el arte de disputar.
Esta filosofia. formó un caos casitan con-
fuso cómo el que han descrito los poetas.

(c) Nixélia célebre Gramático Italiano, natural de Bersello , que en el siglo XPhcontribuyó al renacimiento de las letras. Escribió De veris principüs ec veri radon''
pbilosophandi in pseudo Philosophos Wbü IV. Combate en elfuertemente -á -los Esctr.
Usücos , no solo sobre la barbarie desús términos, sino también sobre h ridiculo desus opiniones en varios puntos.

(d) Rodulfo Agrícola fue un célebre profesor de filosofia en Heidelberg ,.« flfl J*los que sirvieron á hacer renacer el gusto á las bellas letras en Alemania. Sus obrasmuestran bien con d vigor que atacaba A los escolásticos.

(í) Lorenzo Valla, natural de Plasenda, enemigo declarado de los escolásticos v
de AnstóuUs, muñó eu Rorta en 1548. su libro de varia Aristotelis fortuna , es muy
estimable. Contribuyó no peco a los progresos de la lengua latina. Así quando dixímosque antes de Kru.mo el lenguage latino era un chapurrado &c. ¡ debe entendí -porla mayor parte , no e,l todos , pues hubo afganos qut les escribían con bastante re-gularidad.

(a) Michos chisúanos pasaban á los Sarracinos á estudiar filosofa. , y la es.-
cuela que ¿os Árabes tenian .en Córdoba era ta,i- frecuentada como célebre por todas
partes.

añadido otros defectos. En la lógica no
tocan el criterio de la verdad : no dan re-
gla ninguna de crítica: disputan con el
mayor vigor de los Proemiales , Signos,
Predicables , - Categorías , Modales &c.
lo. que á nadie puede ser útil: usan de
voces bárbaras, y en fin encella no tie-
nen el fin de investigar la verdad si-
no el de disputar con vehemencia de
varias cosas notorias y claras. En todas
sus partes finalmeiue aman las qiiestio-
tiones de voz , las qiiestíoaes de pose,
metafísicas i inútiles, sin que en ¡u fí-
sica procuren investigar las causas de U
lutuuícüa y de sus efectos. [

En el dia se ve, aun no sin dolor, ee
daño de esta, especie de filosofar, qu..
permaneció en su trage y-completo íus
tre hasta fines del siglo XV. El Carde-
nal Bcsarion y algunos otros procuraron
establecer la filosofía Platónica, pero-no tu-
vieron muchos sequaces. Lorenzo Valla (á)
Mario NizJio , (c) Rcdulfo Agrícola 9 (<¿)
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vico.

Filósofos restauradores de la filosofía,

. SI bien se mira , no debe adelanta-
miento ninguno la filosofía á !os Esco-
lásticos; pues á demás de incurrir en
los mismos vicios que los Árabes, han



siciones heréticas i erróneas escandalosas
sospechosas en ía fe de modo, que obli-
garon a su Autor hacer su apolonia ; por-
que á pesar de que dos sabios Obispos
las habian aprobado, no habian dexado
de ser censuradas severamente y delata-
das á Inocencio VÍII. üicese que pre-
guntado uno de ios severos censones que
queria decir ó que era la Cabala , res-
pondió Cabilla fue un mal hombre y he-
resiarca f..rrioso que. escribió contra' Je.
su-Christo: del qual se han llamado ca-
balistas sus sequaces.. En fin, en vista de
su apologii el Papa AU-xandro Vi. suce.
sor de Inocencio., le expidió un bre.vé-de
absolución el I&V de Junio de 1493 que
se ve á la cabeza-, de^sus obras. -

Í^lrt**V otros del sido XV. comen-

Ut los primeros muece nn iu0

pe rLXndi,. a y de U.Concordia

Lió el diaa4 de Febrero * Mj . £
30 ,„ Francisco de U M:>r>«>«a í «
lZ¿ U ilustre casa de los Besados.

£«« ,« « vid sobre la cabeza de-sa
S de al tiempo de ...p.™ «•\u25a0""«
dreular que se desvaneció despu s de „
nacimiento. Aplicado al «"*».£
zo . muy rápidos progresos siendo tal su
m-emoria que con solo oir una »ez una -
cosa la repetía inmediaramente con gran-

de admiración de todos. A los 14 anos

lé-envió su- madre á Bolonia , a que es-

iudiase el derecho; loque hincón ta

acierto y aplicación que fue haciendo al

mismo tiempo un epitome de todas las

decientes. A imitación de los amigaos
filósofos, viajó por la Italia y la En»,

era, "para fratarcon los sabios ¡ de suer-
te, que siendo su' edad tan tierna pasa-

ba ya por- gran :Ei!ósofo y gran Teólogo.
\u25a0 En-vista pues del estado en que se

hallaba "IV íl-osotia en su tiempo , -pasó
3- Soma, en donde queriendo hacerse ce-
lsbre , sostuvo sus famosas conclusiones
¿••prani- sciiíli (¡ue- iconiptebeiidon 900
proposiciones sobre la Dialéctica , Mate-
mática y Ciencias naturales. E.taban sa-

cadas de los latinos, de los griegos, de
los hebreos , de Üifeo, títoregisto, Pi-
t'agorasy de lo mas oscuro de la an-
tigua .-filosofia. BYllanse entre ellas va-
rias sobre magia natural y 71 propo-
siciones que contienen valias inventos
2'c'ceici de la frica y mer.ifisica. Sostu-

vo el arte cabalístico, y el modo de fi-

losofar por números. Hizo ñxar estas por

toda Europa y ofreció i hacer el gasto
5 los que no teniendo posibles quisiesen
acudir á arguirle en -ellas.

Apenas salieron al público quando se
levantaron varios semisabios contra e.las.
jKcusarorrle de contenerse en ellas propo-

Aplicóse Pico entre-unto a otras va-
rias obras y á la práctica de las virtu-
des ebristiarus. Escribió, pues su Hpta-
plus, que- son siete .libros sobr.e: ¡el Ge-.
nesis: un Tratado-, sobre la- dignidad del'
hombre: obra llena de pensamientos;-: pro*; .
fundos y sólidos. Otro de las- Rugías'.:de-..-,
lavida chdsúaua y otros.iSjs.cartas;mues-

tran un talento nada común", y una.eriw

dleion muy.; vasta y bien-¡;-digerida..¡-.En.
fin- el Tratardo sob?e-ía astrologia: judida*.
ñ&\ que su temprana muer.ee.no.Je.per-..

mitió concluir., es -reputado de'.ios..sab.Íps,

como la obra mas estimable de quantas-

escribió^, y como superior á muchas de
las que se han esetito sobre esta: materia.

Nuestro Filósofo penetrado de las má«

xim3S: de piedad y armóte de su tcan-

quilMai , renunció ei Principado de. la
Miraudula en favor de su sobrino Juan

francisco Pico, sugeto bastante conoci-

do eo. la república de las letras,.que fue-

asesinado \u25a0 por Galeota. Asaltado, en fin

de una calentura maligna murió en Ektó
reacia el dia. 17 de Noviembre de 145+.
á los 33 años de su edad.

Pico fue de un rostro hermoso, los
ojos vivos y-una estatura mediana. Su. ge-.
Dio era alegre- y vivo. Sus.prendas natu-

rales y- morales le hicieron amado du-.

rante su vida, y muy sentid, su muer-

te. Su talento ha siáo uno ae los mas

prodigiosos, que se han-conocido. A



En el diario de Monsieur compuesto
por el Abate Royou-^ Capellán dil- orjea
de San Lázaro y de la Real sociedad d&
tabarra número j dice lo siguiente.

Fábulas en \u25a0 verso castellano , compues-
tas por el caballero Sama,¡Ugo , de la Real
sociedad Sascongada.

riEl \u25a0 sigla'de Luis XIV. que -Hastio
de una vez todos los talentos, se glo-
rió sobre todo de haber producido al ¡n-
mortal lá Fontuine. Moliere decia i Des*
praus y 3 Racine : ej-te buen hombre nos
obscurecerá. No se si -k posteridad ha. con*
firmado el-juicio de Moliese, pero ,$]. es=
ta.no coloca' cotilo superior á la VontaU
n¿, el Autor de Misántropo, de Atalia
y áe! arte poético , -á lo míenos podra ne-
garle un lugar distinguido .al .lado de
estos gTanáes hombres. Sin hablar, de los
antiguos ; Getlitt en Alemania , y. Gay en-
tre los Ingleses que han enñquezído su
literatura con sus apólogos: los Italia-
nos tenían varUs colecciones de fábulas,
y la nación E^síiola era casi la sola
en Europa que no las- haya tenido; pe-
ro, el caballero \u25a0\u25a0S'.uiíaniegó llegó por B'-n
á darle un fabulista. Está ' compuesta su
obra de mas de cien fábulas, entre las
quates sé--puede asegurar que no hay una
en que- no se reconozca un literato" ilus-
trado , alimentado con la lectura de los
buenos- fabulistas así antiguos como mo-
dernos-, y entre los quales merece ser
citado 3 pero sabrán todos sus compatrio-
tas apreciar el mérito de su obra: Me
es permitido dudarlo ; el exíto feliz de
un Autor ,- está siempre e'ri razón de las
dificultades que ha 'tenido que\u25a0 vencei ; y
como la mayor parte de los lectores su*
ponen pocas ó casi ninguna en el apó-
logo,' en donde el arte se oculta con

edad dé 18 años sabía muchas lenguas,
« i la de los i4f sostuvo sus conclusio-

nes. Leerán familiares los Autores Griegos,
Hebreos y Latinos. Todas sus obras es-

tan pserius en buen latin, cuyo estilo
Imita- ya á Sslustio, ya á Aulo Gelio,

ya á otros con solo el dtñcto de no ser
siempre igual. Finalmente aunque su sis-
tema pitagórico , no ha tenido muchos se-
quaces ,• no le quita sin embargo ei ocu-

par un lugar distinguido entie los filó-

sofos, por haber abierto la puerta en su
tiempo á- un modo de pens-ar- diferente
de lo que estonces corria , y haber da-
do causa: á que eh -lo sucesivo se hayan
-valida otros de sus aserciones y pensa-
mientos. Julio Cesar Escaligevo , léllima
-itiovstrum sine v'u'to , y Paulo Jovio y
-étt'ss le dan los mas grandes elogios.

Señores Editores: muy señores -míos,
ipermiea-nme Vais., elogiar sin int-ires algu-
no, uno de los sugetos dignos de-la me-
moria de todo buen patricio. Este.es el
-primero que entre nosotros ha abierto un
nuevo camino, en un ramo de las cien-
cias que en España hasta que el ha da-
do el exemplo, ninguno lo habia trilla-
do: para esto me valdré de los mismos
extrangeros , y traduciré 1 literal la expo-
sición que han hecho en uno de sus dia-
i'los del marico de nuestro primer fabu-
lista. Pero antes me será licito exclamar,
quan doloroso es para nosotros que ten-
gamos que valemos de los extrangeros y
que ellos nos hayan de dar un exemplo
de lo que debíamos de hacer ; no es es-
traíio que ellos se nos anticipen y co-
nozcan et mérito de nuestros pásanos , an-
tes que nosotros sepamos siquiera si'exis-
ten! por esta desidia jde quintas noti-
cias no hemos Áz carecer, para poder dar
razón de los hombres célcbíes que ha pro-
ducido -la nación? Esta es la causa por
ia qual en sus historias y en sus diccio-
narios de hombres ilustres apenas hacen
memoria de un corto numero de ios nues--
tros : así- pues, no los culpemos-ni créa-
nlos que quieren deprimir el mérito de
ios Españoles ¿de dónde han de sacar no-
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ticlas para hablar de nuestros Insignes hom-
bres? Quando nosotros podamos recon-
venirlos y dscirk-s , de tal obra, de tal
historia podia Vm. señor Autor Francés
haber sacado documentos y luces para ha-
blar de tal ó tal escritor; pero Ínterin
no tengimos esto, armémonos de pacien-
cia , suframos y llevemos con resignación
la nota de ignorantes.



; Qu.íl es el Joben que 3 la pri-
mer lectura no ha entendido las fábu-
las del Roble y ¿a caña , tos ani-i.
malis coa peste , el viejo y los tres
jóvenes , en donde con profusión está
sembrado todo el luxo 3 pompa , y bri-
llantes! de que es cap3z la Poesía 5 Su-
cede con el hombre en la niñez , lo
que con las sociedades en sus princi-
pios , su lenguaje mas natural es la
-Poesía ,su alma entonces toda ocupada
con ¡o exterior se dexa llevar con los
objetos físicos , no tiene aun ideas abs-
tiactas , y empresa sus pensamientos por
imágenes sensibles. "

Felizmente et Señor Samaníego, guia-
do por un instinto natural al buen gus-
to , y con el talento propio con que
se halla dotado para la Poesía , se ha
visto precisado á olvidar estos princi-
pios. Puedo muy bien citar para corro-
borar mí dictamen varias fábulas de
estas que estnn l!etm ¿?. la mas fácil
y búllante poesía. Tales son v. -g¡. la
Csdaruiz , el Lio» en¡\m?,ai'.< , el Ca-
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sumo estudio y finura, y en que teta-

chas veces lo sublime aparece baxo las

formas mas fáciles, y con un extenor de

sencillez desconocido para la mayor par-

re de los lectores. Por este motivo U

Fostaine fuera de Francia, no esta tan

ap ,eciado como debiera. Aquella muche-

dumbre de expresiones creadas por el,
aquellas valientes metáforas y aquellos

.grandes efectos de poesia, de que pare-
cía poco subsceptible la materia que tra-

taba; en fin esta prodigiosa variedad que
se ve esparcida en su estilo , sin que por

xello se halle destruida lá unidad i; (todo
esto digo) es capaz í la penetración de
los extrangeros. Ko ven comunmente en
las fábulas déla Fomaíne , sino es una
obra agradable y una diversión para la
nihéz , mientras que los Franceses cono-
cedores las tienen (como se ha dicho muy
bien) por una de las obras que la his-
toria literaria de todos los siglos ofrece
guizas de mas admirable.

Al caballero Sarmniego no se le pue-
de, hecer cargo de no haber conocido á
fondo todo el mérito de la Fontaine; se
le halla muchas veces las mísmis gracias
y finura, y aquello que se- llama arte
de agradar sin afectación.

Algunas veces parece que ha-querido
tomar por único modelo á Fedro; pero
entonces hubiera debido evitar aquella
concesión que el fabulista latino se hi-
bia impuesto. La afectación de este la-
conismo hace desechar á-Sama niego , aque-
llas circunstancias interesantes, aquellos
adornos poéticos en donde brilla el ta-
lento de contraer que forma el princi-
pal carácter del apólogo 5 parece que en
esta parte ha creído satisfacer la obliga-
ción en que se se hallaba con sus lec-
tores 5 prometió en su prólogo hacer ver-
sos fáciles, y al alcance de los jóvenes
versos que no difieran de la prosa mas
sencilla ¡-ñero qué po.lriao ser unos ver,,
«os tan sencillos como h prosa : ade-
más ae que es una pieocupacion mal en-
tendida, creer que ead seácilié*, í!*(r4 6*

f«™*ndo« con ?o « q« Autor-moáer-no que las fábulas de la Fontaine SO ntenidas, a excepción de ci„w o seis, Z
inútiles para el uso de ]QS jóvenes Algunas moralidades poco sondeadas y otra,cuya aplicación puede ser peligrosa co-mo esta

Quiconque est loup aguise en loup:C- est le plus cettain de baucoupi '
y esta otra que dice
Le sagedit suivant les gens.
Vive le Roy ! Vive la lioue!

Ved aqui la cansa por la qual algunoshan puesto en problema si conveiiia ó noponer las fábulas en las manos de losjóvenes; pero lejos de dudar que la be-
lleza de poesía debiese impedir la lectii..
ra á los jóvenes , soy de parecer que es-
ta llama la atención de los muchachos, y
los hace imprimir sus preceptos con mas
facilidad.



Auguste.
Estas son de aquellas velices produc-

ciones que el mismo la Fontaine hu-
biera celebrado tenerlas , y que prue-
ban que Samaniego es digno de rem-
plazado , dándole el epitecto de la Fon-
taine Español.

v El Milano proponiendo a las Pa-
lomas, que lo el.ixan por su Rey , juró
mantenerlas siempre en una eterna paz,
y dice.

Pues tocante á la paz seré un Octavio.
El Autor dize;

Lon citera ¡non regne avec celul d*

Si alguna cosa debe aumentar e!
reconocimiento de la nación Española
hacia este Autor , son las miras por
las quales ha compuesto sus fábulas.
No es la gloria del Autor., que cotí

justo derecho | por sus grandes talentos
jodia pretender , la que le ha movi-
do á ponerlas por obra : su fin ha si-,
,do la utilidad de su pais , y la oKe-
diencíi á su t¡D. La colección que anun-
ciarnos ha sido cciBfURíta. cm Jfcp\iriQ
á la educación d? los jóvenes del Real
¿«miliario de Bagara v.del quai como

Hubo un tiempo en que la Ftancla
estuvo inundada de un diluvio de obras
sobre U educación. Este asunto era
entonces da moda se hablaba de él
como ahora se habla de la Música , y de'
Jtannot : en este tiempo se escribía po T
co en España , pero en la mas redu-
cida se tus probincias s en medio de
los Pirineos , se formaba una asocia-
ción de caballeros que se obligaion á
cauibar ¡a literatura por solo el amor
a su país , y á poner en común sus
conocimientos , su tiempo , y una par-
te de sus bienes , para consagrarlos á la
instrucción de sus jóvenes concíudaaos.
Si otra qualquiera, nación antes que lá
Española , ha dado un exemplo de un
patriotismo tan puro , que me ¡a ci-
ten. ¿ Y esta es la nación que tanto
se ha calumniado í Estas virtudes son
tanto mas varoniles , quanto no sabe-
mos apreciarlas por ser raras entre
nosotros ; no pudiendo defendernos de
la ridiculez , á ia qual la expone por
nuestra parte el desprecio con que mi-
ra nuestras pequeñas calidades exteriores,

y estos talentos fnbolos de los que , en
vez de vanagloriarríe's., debiéramos aber-
gonzarnos.

Hace ya mas de dos siglos que no
oímos si no es cuentos absurdos sobre
la España s y nuestra curiosidad no es-
tá aun satisfecha : pasará por problema-
entre . nuestros nietos ; como ha podido
sucí-íer que en una edad llamada de
ilustración , y de filosofia ; en un tiem-
po en que nuestros conocimientos han
Denegrido en. los países mas remotos , y
desconocidos : tn que tenemos escritos
tuntas miUirfs de volnmenes sobre lá
C'íin.» ; en que hemos querido conocer
todo , hasta ía pequeña isia de Otahiti;

miembro de la sociedad el Sfííor de S.
es uno de sus Directores. Tn colegio
baxo la inmediata dirección de un cuer-
po literario , y siendo el principal ob-
jeto de .sus conocimientos , investigado.
ciones , de sus desvelos y cuidados , y
aun de sus gastos : todo esto segura-
mente debe parecemos, extraordio?no.

• este fingiéndose muerto se vale

1 «ta extratagema para que vengan

contentas y alegres i baytar y saltar

sobre el pretendido cadáver , pero el

leopardo poniéndose de pies de una vez
Levantase ligero,

y mas que nunca fiero

pilla , mata , debora de manera
que parecia la sangrienta^era
cubriendocon los muertos la campaña,
al Cid matando Moros en España 41

3 '}.

Y la traducían del Autor de este pa-
nel dice asi.

Mais tout-a- UEupíl s'elence,
et ríen n'ecbape.á ¡a vengeance,
de cet animal enfureur;
il ftape , il tue , il devore,
tel autie fois contre le peuple more
I'on vit le Cid exercer sa vaíeur
et du sang Africain' ínonder nos

campagnes. \u25a0
\u25a0 •



w Capítulo de la carta dü P. B di
S. F.

Luego que un amigo recibió en 1»
Corte el libro de Fábulas , me respondió'
en estos términos -z La obra del Señor
Sanaaniego es excelente en su. genero-.
Se conoce demasiado que este Cabaíle-
rp se ha formado fabulista en la- es-
cuela de la Fontaine, su se-ncillez y cla-
ridad extremada , no se aprende en otra
parte. Apuesto que no hay dos' en la
nación que sigan, y la que es 1 p;oy
que quieran seguir la opinión de-este
Francés, en dífensa déla Poesía, de sus
malditos cuentos : il faut negliger le
plasin de L'-Oreille 7 pour travailler i
la "satisfation du Coeur- , esto és : que
todos los encantos ó primores de este

genero de Poesía , consisten én procu-
rar á toda costa , cierto candor y na-
turalidad en la narración , y no en
aquella estudiada con vinadon de' si-,

labas que sirve á la harmonia , y Be-
llezj poética , propia 'dé ciertas compo-
siciones heroicas , como dice el mismo

Fontaine: il faut laisstr Us narradons
enudiees pour les grands sujtts , et nt

pas faire un Poeme Epique des avantu-

ret de Renard i> Ast-x y e«' el caso se*

naV-digo'; un Reyno confinante con

la Francia , en que por todos. términos

tenemos tantas relaciones de po.tt.ca_, y

de comercio , y otros muchos motivos

para tenerloj siempre presente ; ¡y que e*

U no nos sea aun conocido s.uopor las

rediculasfabuhsque atienden los vejantes,
aue van k aquel Reyno e*W
?„t0 de observar , y que peceq.e

olo van para manifestase al publico;
El deseos ni tiempo de conocerlo , y
que asi mismo hablan f critican de to-

le quanto hay ; en' él -restituyendo |

su patria vanagloriosos , y Henos de mil

falsas ideas que les faltaba para errar
completamente sobre el concepto que sé

.merece un Reyno digno por todos tU
tulos de veneración y elogios i estos ato-

londrados Caballeros desprecian tanto el
país que han visitado ,; como ellos han
sabido inspirarle hacia sus personas : ;es

posible digo que esto suceda en la era
presentei

Un hombre instruido y observador,
que sepa, hacerse superior á la risible
preocupación que nos hace comparar un
Viage por ra Espaiía , á la penosa mar-
cha de las «rabanas, por medio de las
arenas de la Ata'bia ; que no se hai
He mas admirado de la diferencia de
costumbres y vestuario , que el natura-

lista lo está al. considerar la infinita va-
riedad de las produccione de la tierra
varo de diferentes '"climas : que baya
estudiado vastante U naturaleza huma-
na para espirarse encontrar los vicios
al lado de .las virtudes ; y pira c6n*
vencerse que lo que se llama las mas
veces ignorancia , és aquella calidad só-
lida y brillante del espíritu; mientras
que por otra parte una especie de co-
nocimientos no excluyen , ni el vacio
del espíritu , ni el del corazón : este
és el hombre al qual le es permitido
dar una noticia y conocimiento de lau
España : este dará al publico sus refle-
xiones , y los resultados de sus desve-
los y lu'zes , los ofrecerá á la nación
Espinóla , se les dedicará , sin preten-
sión ni malignidad j los someterá á su.

crítica , protestando el respeto van U
debe asimísma , pero no á sus pré0.cupaciones. Si en ella ha gozado delderecho de Hospitalidad , no le parece
que sea violarlo- , ni hacerse indigno demerecer su apreció , manifestarle ¡asverdades que en ella há descubierto ; al
contrario ,es un gaje con que eré sa-
tisfacer- sus deudas ,. sin'-:que se :Ímaoi,
rie' que^ esto pase de los límites delagradecimiento. "\u25a0

s

Para corroborar la justa idea de es-
te-Autor Francés , sobre el mérito so.
bresaUente de las fábulas del Señor-'de
Ssnuniego '

3 y para hacer ver quanto
confrontan, estas con las que hace de
ellas un sabio de nuestra nación , co-
piaremos aqui al pie de la letra un ca-
pítulo de una carra de éste , escrita á un
amigo suyo : y es como se sigue:



decir : des avantnnr da Loup M A una . Señora que se presentó con una'

Telar! de'b Aa* Ve. tfc. . * g^n escofieta de dormir.

Vuelvo á decir que. éste Caballero De uña muger la estampa se presenta
ha formado fabulista: "en ésta" eicuela, ocultando su buho peregrino,

S ¡¡"ha de que mi" opinión no es vuelv'ó á mirar con reflexión atenta

bitraria quiero que se "cotejen las fa- y aion'de está el semblante no adivino,
bulas del León ccn su exírdto i el León, á la imaginación se representa

el Lobo y-la Zona , y tal qual que el lleno de obscuridades el camino;

A tor no señala en su prologó. , y se ' introduzco la vista" hasta su centro

rá que son uña feliz imitación de las busco sü'cara ,-pero no la encuentro;

de la Wónmné , pero tan feliz" como

se dexa ver en las dichas pruebas;, y Se&ip Editor : .ya ba .tiempo que
la áa la paste entre los anímales» hubiera seguido" mi correponáe'ricia , aten-

•()ue pod¡emos añadir "tms de lo que to á que el Señar Rufo' se dignó, asegu-

estós han diehq .en .honor y coni.proba- rarme- H0 se entendía conmigo su crítica

con de la excelencia 'de 'estas campa- contra los Poetas' Sonetistas 'fLétritUros,

siciones sino es que la nación debe la-, sino me lo Hubiera embarazadádo. otro

mentarse' de que .el. Autor se haya re- motivo , que no soló" no tai ló-pérml-
traido de esta especie de trabajo , pri- tio , pero - rii'auV 1 me dexó proporción
ban'áonos de poderlo poner en el^ pri-- para poder leer su' Periódico. \u25a0

mer luoarde los que se han dedicado Asentado esto, que he querido decir

i semeLnte" literatura í quien conozca" á Vm. para que no extrañe mi' silencis s

su senío, quien le haya oido en comV vuelvo á unir" el iio de mi correspon-
bersacion contar alguna historieta ó cuen •' dencia en aquella parte en que se'-sus-

to conocerá su carácter fabulista , y ve-, pendió , cumpliendo con mi oferta en
rá en -él una perfecta repetición de Fe- los adjuntos desengaños de mí amigo
dro en su naturaleza , y un imitador Lisardo , que comprehenden los siguien-

superior á su original la. Fontaine. _Este. tes , Soneto", Letrilla y Epigrama úl-

Poeta ' nos patentiza , qüan propio es" timo, ó sea también soneto por mas que

nuestro lengua°V pata toda especié''de"- sienta darle este "nombre' queriendo' huir

cómposocion ,. p* es el nos. hace, ver.cía- el que el Señor Rufo .pueda'tener' mo-
ramente su- elegancia , aun Para "to. tivo para ponerme en lista con los do-
rnas tenue su energía , su dulzura,' netistas. Yo ímü .esta composición y por

su viveza y su'-Sexíb'íVidaá', hasta para, eso la doy á pares ,. porque: ella és en
unas materias que parecen-tañ ffibláles, y sí buena y quando rio lo es , no es por
vaxis como son en sí' las fábulas : por' defecto suyo, 'sino por .desgracia-ó de-
consi^uiente podemos asegurar que" núes-' fecto de los'aue la' manejan , como tal
tro idioma es propio para todo gene- vez me sucederá a mi con dichos Sone-

to de m:iro , y que nuestro Autor lo tos ó Epigramas % se repite de Vm. del
' ha manejado- de un modo el mas per- Señor Rufo y del Señor Delino este su

fecto que cabe, haciéndonos ver la gra-^ mas atento y seguró servidor "Q. B-S. M a

cia y el chiste de que es capaz un El Aplicado,
idioma que se -juzga demas'ndo serio' Los desengaños de' Lisardo*

Sirvlá Zisdrío al mundo y sus engaños
Convencieron de falsos los deseos

SONETO.

ofreciéndose á su disposición S. A. S,

'Ay3

- Es quanto tiene que decir á Vrris.'
por ahora su., censtante corresponsal,

y grave, para tratarlo con tanto acier-
to en materias tan fricólas.



£/; falsa unión vivimos'.
¡¡Y" hasta quando será &c.

Se desean y gozan,
-mas crecindo en edad
ai desprenderse de ellos
no hay resistencia ya.

Se desean ¡os hijos,
se goza de su imán,
y ei gusto de poseerles
es gusto sin igual.

En falsa unión vivimost
l Yhasta quando será fufé.

En falsa unión vivimos'.

¿ Yhasta.quando será éfc.
. Se pretende un destino,
se cree desempeñar,
y al logro se le siguen
grillos de autoridad.

Se tocan sus cuidados,
se consume el caudal,
y solo el sufrimiento
nos queda de este afán.

y mientras mas se siente

se abraza mas y nías.

Se goza en esta pena,
se pena en este amar,

En falsa unión vivimos 1:

jYhasta quando será,
que estando en cautiverio.,

finjamos libertadX
Se adora un rostro bello,

se le cree agradar,
y el susto de perderle
nos apasiona mas.

,6o
ciaba bienes y encontraba daños

n »anaj esperanzas por empleos,
su <jue ya cansado en devaneos
,dó , temió y halló sus desengaáis.
Retirase á vivir consigo mismo,

rotas ya las sombras y cadenas
que ciego yacía en falso gusto,

Burla del mundo y triunfa de su abismo;
es midiendo sus.gustos y sus penas

ensa Jmga y resuelve h mas justo.

LETRILLA.

Si el mando y el empleo
todo es pena y afán
íPor qué blasona el hombre
su un'ton y libertad*.

Pues, si el amor mas firme,
el dulce conyugal,
sí el tierno de los hijos
y el de noble'amistad*, "'\u25a0 *-'

En falsa unión vivimos:
l Yhasta quando será &c.

se procura calmar,
y solo se consigue
un desengaño mas.

Se nace . vive y muere en el instante
Breblsimo de tiempoque un aliento
Sentimos , conocemos y empleamos:

] Yque vidatan'vrebe é incestante
Nos arrastre y detenga eñ su contento*

Sin atender la eterna qué esperamos'.-

Mas sin aun no tiene ser loque se espera,
Ni podemos ya ser lo que antes fuimos, '

Por menos aunque' sora'hra" concebimos
Nuestra brebe existencia pa'sagera.' \u25a0"'\u25a0\u25a0 '-'-

Ultimo Soneto y último desengaño,.
Si lo pasado y por venir tuviera 'Realidad de sus ser quando existimos,

Sin duda que esto poco que vivimos '

Por ñus que sombra y humo se midiera.

Nota. Cartas'originales escritas por el
venerable siervo de Dios, D'. Jmn de Pa--
lafox y Mendoza., Obispo de ta Puebla de
los Angeles, al K. P. Anares dt Rada,'
Provincial de la extinguida compañía de
Jesús eñ México; respuesta de ,éste á S.
E. Ilustrísima, con una del Cardenal
Ágüirre , en defensa del P. T-rso Gonzá-
lez ; y algunas otras dignas de su lectura,

así por contener unos hechos tan heroycos,

como por ser obra de unos héroes tan co-
nocidos en toda Europa,

Estas cartas serán muy aprecUbles en
España, y especialmente en Madrid, por
ser muy raras para los inteligentes y jui-

ciosos , y no haber noticia se hayan reim-

preso (así sueltas) hace mas de un siglo.
- Las qüe:se hallarán en la librería de

Fernandez, frente á S. Felipe ei Rm<*
y en la de Arribas , Carrera de 5. íreroni-
tno,á 4 reales.

a
5'

K

Se buscan los amigos,
se tes pesume hallar,
y al toque de un desastre
se ve su falsedad.


